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Miscelatori Termostatici / Alta Portata
High Flow Thermostatic Mixers
Thermostatic-Mischbatterie hoher durchfluss-mitigeurs
Thermostatiques haut débit
Mezcladora termostática flujo alto
ТЕРМОСТАТИЧЕСКИЕ СМЕСИТЕЛИ/ ВЫСОКОЙ ПРОПУСКНОЙ СПОСОБНОСТИ Miscelatori Termostatici

Alta Portata
Z 7

Z
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Vi proponiamo differenti soluzioni d’installazione da 2 a 6 vie, per facilitare i progettisti nello studio del vostro ambiente doccia.
We offer various installation solutions, from 2 to 6 ways, to help designers create your shower environment.
Wir schlagen Ihnen unterschiedliche Installationslösungen mit 2- bis 6-Wege-Anschluss vor, um Ihnen die Planung Ihres individuellen Dusch-Ambientes zu erleichtern.
Nous vous proposons différentes solutions d’installation de 2 à 6 voies afin d’aider les projeteurs dans l’étude de votre environnement douche.
Os ofrecemos diferentes soluciones de instalación de 2 a 6 vías para ayudar a los diseñadores en el análisis de vuestro ambiente de ducha.
Предлагаем Вам разные варианты установки от 2 до 6 направлений, для упрощения проектирования помещения Вашей ванной комнаты.

Shower Installation Solutions

3
WAYS

3 USCITE: 1 deviatore con 2 vie + 1 via singola

3 OUTLETS: 2 ways with 1 diverter + 1 single way
2

WAYS

2 USCITE: 2 vie singole

2 OUTLETS: 2 single ways
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3
WAYS

3 USCITE: 3 vie singole

3 OUTLETS: 3 single ways

4
WAYS

4 USCITE: 2 deviatori con 4 vie 

4 OUTLETS: 4 ways with 2 diverter 

5
WAYS

5 USCITE: 2 deviatori con 2 vie + 1 via singola

5 OUTLETS: 2 ways with 2 diverters + 1 single way
6

WAYS

6 USCITE: 3 deviatori con 6 vie 

6 OUTLETS: 6 ways with 3 diverter

4
WAYS

4 USCITE: 1 deviatori con 2 vie + 3 vie singole

4 OUTLETS: 2 ways with 1 diverters + 3 single ways

 

3
WAYS

3 USCITE: 3 vie singole

3 OUTLETS: 3 single ways
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OUTLET

LP

Parti incasso per miscelatore termostatico alta 
portata attacchi da 3/4”, installazione verticale/
orizzontale ad 1 USCITA

Concealed parts for High Flow Thermostatic Mixer, 
¾” connections, vertical/horizontal installation with 1 
OUTLET (1 stop valve)

Unterputz-Einbaukörper für Thermostat-Mischbatterie 
mit hohem Durchfluss, ¾” Anschlüsse, Einbau vertikal 
oder horizontal mit 1 AUSGANG

Parties à encastrer pour mitigeur thermostatique haut 
débit, raccords ¾”, installation verticale/horizontale à 
1 SORTIE

Partes de empotrado para mezcladora termostática 
de flujo alto con conexiones de ¾”, instalación 
vertical/horizontal con 1 SALIDA

Детали, встроенного монтажа, для 
термостатического смесителя, высокой 
пропускной способности на ¾”, установка 
вертикальная/горизонтальная на 1 ВЫХОД

Z030204000

Codice/Code Uscite/Outlets

Z030204000 1

Miscelatori Termostatici Alta Portata - 1 USCITA / OUTLET

HOT COLD

G3/4" G3/4"

G3/4"

 

69
32

,5
10

0

40
40

21
3

65
7
5082-105

11
0

100

HOT COLD

G3/4" G3/4"

G3/4"

 

82-105 50
7

100

21
8

49
,5

10
0

68
,5

40
40

21
3

PIASTRA INTERA - SINGLE BACK PLATE

PIASTRE INDIVIDUALI - INDIVIDUAL PLATES

27x26x28
Packaging Box: 1 pz/pcs

HIGH FLOW THERMOSTATIC MIXERS
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Parti esterne 1 USCITA con piastra intera installazione verticale/
orizzontale per miscelatore termostatico (Z030204 000)
 
External parts for vertical/horizontal installation with 1 OUTLET, 
and single back plate for Thermostatic Mixer (Z030204 000)

Aufputzteile 1 AUSGANG mit Vollplatte, Einbau vertikal oder horizontal, 
für Thermostat-Mischbatterie (Z030204 000)

Parties externes 1 SORTIE avec plaque multi-éléments, installation 
verticale/horizontale pour mitigeur thermostatique (Z030204 000)

Partes externas 1 SALIDA con placa entera, instalación vertical/
horizontal para mezcladora termostática (Z030204 000)

Детали наружные, 1 ВЫХОД с цельной панелью, установка 
вертикальная/горизонтальная для термостатического смесителя 
(Z030204 000)

Parti esterne 1 USCITA con piastre individuali installazione 
verticale/orizzontale per miscelatore termostatico (Z030204 000)

External parts for vertical/horizontal installation with 1 OUTLET 
and individual plates for Thermostatic Mixer (Z030204 000)

Aufputzteile 1 AUSGANG mit Einzelplatten, Einbau vertikal oder 
horizontal, für Thermostat-Mischbatterie (Z030204 000)

Parties externes 1 SORTIE avec plaques individuelles, installation 
verticale/horizontale pour mitigeur thermostatique (Z030204 000)

Partes externas 1 SALIDA con placas individuales, instalación 
vertical/horizontal para mezcladora termostática (Z030204 000)

Детали наружные 1 ВЫХОД с отдельными панелями, установка 
вертикальная/горизонтальная для термостатического смесителя 
(Z030204 000)

Codice/Code Uscite/Outlets Finitura/Finish

Z031202 1 030 cromo/chrome

Codice/Code Uscite/Outlets Finitura/Finish

Z031201 1 030 cromo/chrome

Codice/Code Uscite/Outlets Finitura/Finish

Z033201 1 030 cromo/chrome

Codice/Code Uscite/Outlets Finitura/Finish

Z032201 1 030 cromo/chrome

Codice/Code Uscite/Outlets Finitura/Finish

Z033202 1 030 cromo/chrome

Codice/Code Uscite/Outlets Finitura/Finish

Z032202 1 030 cromo/chrome

Miscelatori Termostatici Alta Portata - 1 USCITA / OUTLET

PIASTRE INDIVIDUALI - INDIVIDUAL PLATESPIASTRA INTERA - SINGLE BACK PLATE

21x7x49
Packaging Box: 1 pz/pcs

21x7x49
Packaging Box: 1 pz/pcs

21x7x49
Packaging Box: 1 pz/pcs

26x6x27
Packaging Box: 1 pz/pcs

26x6x27
Packaging Box: 1 pz/pcs

26x6x27
Packaging Box: 1 pz/pcs
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Parti incasso per miscelatore termostatico alta 
portata attacchi da ¾”, C/DEVIATORE 2 VIE, 
installazione verticale/orizzontale

Concealed parts for High Flow Thermostatic 
Mixer, ¾” connections, with 2 WAY DIVERTER 
vertical/horizontal installation for individual back 
plate

Unterputz-Einbaukörper für Thermostat-
Mischbatterie mit hohem Durchfluss, ¾” 
Anschlüsse, mit 2-WEGE-UMSTELLVENTIL, 
Einbau vertikal oder horizontal

Parties à encastrer pour mitigeur thermostatique 
haut débit, raccords ¾”, INVERSEUR 2 VOIES, 
installation verticale/horizontale

Partes de empotrado para mezcladora 
termostática de flujo alto con conexiones de 
¾”, con DESVIADOR DE 2 VÍAS, instalación 
vertical/horizontal

Детали, встроенного монтажа, для 
термостатического смесителя, высокой 
пропускной способности на ¾”, С ДЕВИАТОРОМ 
НА 2 НАПРАВЛЕНИЯ, установка вертикальная/
горизонтальная

Z030205000

Codice/Code Uscite/Outlets

Z030205000 2

Miscelatori Termostatici Alta Portata - 2 USCITE / OUTLETS

HOT COLD

G3/4" G3/4"

G3/4"

 

69
32

,5
10

0

40
40

21
3

65
7
5082-105

11
0

100

G3/4"

HOT COLD

G3/4" G3/4"

G3/4"

 

82-105 50
7

100

21
8

49
,5

10
0

68
,5

40
40

21
3

G3/4"

PIASTRA INTERA - SINGLE BACK PLATE

PIASTRE INDIVIDUALI - INDIVIDUAL PLATES

OUTLET OUTLET

HP

27x26x28
Packaging Box: 1 pz/pcs

HIGH FLOW THERMOSTATIC MIXERS
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Parti esterne 2 USCITE con piastra intera installazione verticale/
orizzontale per miscelatore termostatico (Z030205 000)

External parts for vertical/horizontal installation with 2 OUTLETS, 
single plate for Thermostatic Mixer (Z030205 000)

Aufputzteile 2 AUSGÄNGE mit Vollplatte, Einbau vertikal oder 
horizontal, für Thermostat-Mischbatterie (Z030205 000)

Parties externes 2 SORTIES avec plaque multi-éléments, 
installation verticale/horizontale pour mitigeur thermostatique 
(Z030205 000)

Partes externas 2 SALIDAS con placa completa, instalación 
vertical/horizontal para mezcladora termostática (Z030205 000)

Детали наружные, 2 ВЫХОДА с цельной панелью, установка 
вертикальная/горизонтальная для термостатического смесителя 
(Z030205 000)

Parti esterne 2 USCITE con piastre individuali, installazione 
verticale/orizzontale per miscelatore termostatico (Z030205 000) 

External parts for vertical/horizontal installation with 2 OUTLETS 
and individual plates for Thermostatic Mixer (Z030205 000)

Aufputzteile 2 AUSGÄNGE mit Einzelplatten, Einbau vertikal oder 
horizontal, für Thermostat-Mischbatterie (Z030205 000)

Parties externes 2 SORTIES avec plaques individuelles, 
installation verticale/horizontale pour mitigeur thermostatique 
(Z030205 000)

Partes externas 2 SALIDAS con placas individuales, instalación 
vertical/horizontal para mezcladora termostática (Z030205 000)

Детали наружные 2 ВЫХОДА с отдельными панелями, установка 
вертикальная/горизонтальная для термостатического смесителя 
(Z030205 000)

Codice/Code Uscite/Outlets Finitura/Finish

Z031202 2 030 cromo/chrome

Codice/Code Uscite/Outlets Finitura/Finish

Z031201 2 030 cromo/chrome

Codice/Code Uscite/Outlets Finitura/Finish

Z033201 2 030 cromo/chrome

Codice/Code Uscite/Outlets Finitura/Finish

Z032201 2 030 cromo/chrome

Codice/Code Uscite/Outlets Finitura/Finish

Z033202 2 030 cromo/chrome

Codice/Code Uscite/Outlets Finitura/Finish

Z032202 2 030 cromo/chrome

Miscelatori Termostatici Alta Portata - 2 USCITE / OUTLETS

PIASTRE INDIVIDUALI - INDIVIDUAL PLATESPIASTRA INTERA - SINGLE BACK PLATE

21x7x49
Packaging Box: 1 pz/pcs

21x7x49
Packaging Box: 1 pz/pcs

21x7x49
Packaging Box: 1 pz/pcs

26x6x27
Packaging Box: 1 pz/pcs

26x6x27
Packaging Box: 1 pz/pcs

26x6x27
Packaging Box: 1 pz/pcs
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G3/4"

HOT COLD

G3/4" G3/4"

G3/4"

 

31
3
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0

10
0
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7

100

31
8

68
,5

40
40

OUTLET

OUTLET

Parti incasso per miscelatore termostatico alta 
portata attacchi da ¾”, installazione verticale/
orizzontale a 2 USCITE

Concealed High Flow Thermostatic Mixer, 
¾”connections, vertical/horizontal installation 
with 2 OUTLETS (2 stop valves) 

Unterputz-Einbaukörper für Thermostat-
Mischbatterie mit hohem Durchfluss, ¾” 
Anschlüsse, Einbau vertikal oder horizontal mit 2 
AUSGÄNGEN

Parties à encastrer pour mitigeur thermostatique 
haut débit, raccords ¾”, à 2 SORTIES 
installation verticale/horizontale

Partes de empotrado para mezcladora 
termostática de flujo alto con conexiones de ¾”, 
instalación vertical/horizontal con 2 SALIDAS

Детали наружные, для термостатического 
смесителя высокой пропускной способности на 
¾”, установка вертикальная/горизонтальная 2 
ВЫХОДА.

Z030201000

Codice/Code Uscite/Outlets

Z030201000 2

Miscelatori Termostatici Alta Portata - 2 USCITE / OUTLETS

PIASTRA INTERA - SINGLE BACK PLATE

PIASTRE INDIVIDUALI - INDIVIDUAL PLATES

LP

G3/4"

 

G3/4"

G3/4"G3/4"

COLDHOT

31
3

10
0

10
0

65

100

11
0

82-105 50
7

40

32
,5

69

40

27,5x18,5x51,5
Packaging Box: 1 pz/pcs

HIGH FLOW THERMOSTATIC MIXERS
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Parti esterne 2 USCITE con piastra intera installazione verticale/
orizzontale per miscelatore termostatico (Z030201 000)

External parts for vertical/horizontal installation with 2 OUTLETS 
and single back plate for Thermostatic Mixer (Z030201 000)

Aufputzteile 2 AUSGÄNGE mit Vollplatte, Einbau vertikal oder 
horizontal, für Thermostat-Mischbatterie (Z030201 000)

Parties externes 2 SORTIES avec plaque multi-éléments, 
installation verticale/horizontale pour mitigeur thermostatique 
(Z030201 000)

Partes externas 2 SALIDAS con placa completa, instalación 
vertical/horizontal para mezcladora termostática (Z030201 000)

Детали наружные, 2 ВЫХОДА с цельной панелью, установка 
вертикальная/горизонтальная для термостатического смесителя 
(Z030201 000)

Parti esterne 2 USCITE con piastre individuali installazione 
verticale/orizzontale per miscelatore termostatico (Z030201 000)

External parts for vertical/horizontal installation with 2 OUTLETS 
and individual plates for Thermostatic Mixer (Z030201 000)

Aufputzteile 2 AUSGÄNGE mit Einzelplatten, Einbau vertikal oder 
horizontal, für Thermostat-Mischbatterie (Z030201 000)

Parties externes 2 SORTIES avec plaques individuelles, 
installation verticale/horizontale pour mitigeur thermostatique 
(Z030201 000)

Partes externas 2 SALIDAS con placas individuales, instalación 
vertical/horizontal para válvula termostática (Z030201 000)

Детали наружные 2 ВЫХОДА с отдельными панелями, установка 
вертикальная/горизонтальная для термостатического смесителя 
(Z030201 000)

Codice/Code Uscite/Outlets Finitura/Finish

Z031204 2 030 cromo/chrome

Codice/Code Uscite/Outlets Finitura/Finish

Z031203 2 030 cromo/chrome

Codice/Code Uscite/Outlets Finitura/Finish

Z033203 2 030 cromo/chrome

Codice/Code Uscite/Outlets Finitura/Finish

Z032203 2 030 cromo/chrome

Codice/Code Uscite/Outlets Finitura/Finish

Z033204 2 030 cromo/chrome

Codice/Code Uscite/Outlets Finitura/Finish

Z032204 2 030 cromo/chrome

Miscelatori Termostatici Alta Portata - 2 USCITE / OUTLETS

PIASTRE INDIVIDUALI - INDIVIDUAL PLATESPIASTRA INTERA - SINGLE BACK PLATE

21x7x49
Packaging Box: 1 pz/pcs

21x7x49
Packaging Box: 1 pz/pcs

21x7x49
Packaging Box: 1 pz/pcs

26x6x27
Packaging Box: 1 pz/pcs

26x6x27
Packaging Box: 1 pz/pcs

26x6x27
Packaging Box: 1 pz/pcs
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G3/4"

HOT COLD

G3/4" G3/4"

G3/4"
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10
0

10
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49
,5
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7

100

31
8

68
,5

40

40

G3/4"

Parti incasso per miscelatore termostatico alta 
portata attacchi da ¾” a 3 USCITE (c/deviatore 2 
vie e un rubinetto d’arresto), installazione verticale/
orizzontale

Concealed parts for High Flow Thermostatic Mixer, 
¾” connections, with 3 OUTLETS (2 way diverter 
valve and 1 stop valve) vertical/horizontal installation

Unterputz-Einbaukörper für Thermostat-
Mischbatterie mit hohem Durchfluss, ¾” 
Anschlüsse, 3 AUSGÄNGE (2-Wege-Umstellventil 
und ein Absperrventil), Einbau vertikal oder 
horizontal

Parties à encastrer pour mitigeur thermostatique 
haut débit, raccords ¾” (inverseur 2 voies et un 
robinet d’arrêt), installation verticale/horizontale à 
3 SORTIES

Partes de empotrado para mezcladora 
termostática de flujo alto con conexiones de ¾”, 
con 3 SALIDAS (con desviador de 2 vías y un grifo 
de cierre), instalación vertical/horizontal

Детали, встроенного монтажа, для 
термостатического смесителя, высокой 
пропускной способности на ¾”, на 3 ВЫХОДА 
(С ДЕВИАТОРОМ 2 НАПРАВЛЕНИЯ и запорным 
вентилем), установка вертикальная/
горизонтальная

Z030203000

Codice/Code Uscite/Outlets

Z030203000 3

Miscelatori Termostatici Alta Portata - 3 USCITE / OUTLETS

PIASTRA INTERA - SINGLE BACK PLATE

PIASTRE INDIVIDUALI - INDIVIDUAL PLATES

HP

G3/4"

 

G3/4"

G3/4"G3/4"

COLDHOT

31
3

10
0

10
0

65

100

11
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82-105 50
7

40

32
,5

69

40 G3/4"

OUTLET

OUTLET

OUTLET

27,5x18,5x51,5
Packaging Box: 1 pz/pcs

HIGH FLOW THERMOSTATIC MIXERS
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Parti esterne 3 USCITE con piastra intera installazione verticale/
orizzontale per miscelatore termostatico (Z030203 000) 

External parts for vertical/horizontal installation with 3 OUTLETS and 
single back plate for Thermostatic Mixer (Z030203 000) 

Aufputzteile 3 AUSGÄNGE mit Vollplatte, Einbau vertikal oder 
horizontal, für Thermostat-Mischbatterie (Z030203 000)

Parties externes 3 SORTIES avec plaque multi-éléments, installation 
verticale/horizontale pour mitigeur thermostatique (Z030203 000)

Partes externas 3 SALIDAS con placa completa, instalación vertical/
horizontal para mezcladora termostática (Z030203 000)

Детали наружные, 3 ВЫХОДА с цельной панелью, установка 
вертикальная/горизонтальная для термостатического смесителя 
(Z030203 000)

Parti esterne 3 USCITE con piastre individuali, installazione 
verticale/orizzontale per miscelatore termostatico (Z030203 000)

External parts for vertical/horizontal installation with 3 OUTLETS 
and individual plates for Thermostatic Mixer (Z030203 000)

Aufputzteile 3 AUSGÄNGE mit Einzelplatten, Einbau vertikal oder 
horizontal, für Thermostat-Mischbatterie (Z030203 000)

Parties externes 3 SORTIES avec plaques individuelles, 
installation verticale/horizontale pour mitigeur thermostatique 
(Z030203 000)

Partes externas 3 SALIDAS con placas individuales, instalación 
vertical/horizontal para mezcladora termostática (Z030203 000)

Детали наружные 3 ВЫХОДА с отдельными панелями, установка 
вертикальная/горизонтальная для термостатического смесителя 
(Z030203 000)

Codice/Code Uscite/Outlets Finitura/Finish

Z031204 3 030 cromo/chrome

Codice/Code Uscite/Outlets Finitura/Finish

Z031203 3 030 cromo/chrome

Codice/Code Uscite/Outlets Finitura/Finish

Z033203 3 030 cromo/chrome

Codice/Code Uscite/Outlets Finitura/Finish

Z032203 3 030 cromo/chrome

Codice/Code Uscite/Outlets Finitura/Finish

Z033204 3 030 cromo/chrome

Codice/Code Uscite/Outlets Finitura/Finish

Z032204 3 030 cromo/chrome

Miscelatori Termostatici Alta Portata - 3 USCITE / OUTLETS

PIASTRE INDIVIDUALI - INDIVIDUAL PLATESPIASTRA INTERA - SINGLE BACK PLATE

21x7x49
Packaging Box: 1 pz/pcs

21x7x49
Packaging Box: 1 pz/pcs

21x7x49
Packaging Box: 1 pz/pcs

26x6x27
Packaging Box: 1 pz/pcs

26x6x27
Packaging Box: 1 pz/pcs

26x6x27
Packaging Box: 1 pz/pcs
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OUTLET

OUTLET

OUTLET

Parti incasso per miscelatore termostatico alta 
portata attacchi da ¾”, installazione verticale/
orizzontale a 3 USCITE

Concealed parts for High Flow Thermostatic Mixer, 
¾” connections, vertical/horizontal installation with 3 
OUTLETS (3 stop valves)

Unterputz-Einbaukörper für Thermostat-Mischbatterie 
mit hohem Durchfluss, ¾” Anschlüsse, Einbau vertikal 
oder horizontal, 3 AUSGÄNGE

Parties à encastrer pour mitigeur thermostatique 
haut débit, raccords ¾”, à 3 SORTIES installation 
verticale/horizontale

Partes de empotrado para mezcladora termostática 
de flujo alto con conexiones de ¾”, instalación 
vertical/horizontal con 3 SALIDAS

Детали, встроенного монтажа, для 
термостатического смесителя, высокой пропускной 
способности на ¾”, установка вертикальная/
горизонтальная на 3 ВЫХОДА

Z030202000

Codice/Code Uscite/Outlets

Z030202000 3

Miscelatori Termostatici Alta Portata - 3 USCITE / OUTLETS

PIASTRE INDIVIDUALI - INDIVIDUAL PLATES

LP

G3/4"

 

G3/4"

G3/4"G3/4"

COLDHOT

G3/4"
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40

32
,5
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40

10
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0

41
3

69

27,5x18,5x51,5
Packaging Box: 1 pz/pcs

HIGH FLOW THERMOSTATIC MIXERS
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Parti esterne 3 USCITE con piastre individuali installazione verticale/orizzontale per miscelatore termostatico (Z030202 000)

External parts for vertical/horizontal installation with 3 OUTLETS and individual plates for Thermostatic Mixer (Z030202 000) 

Aufputzteile 3 AUSGÄNGE mit Einzelplatten, Einbau vertikal oder horizontal, für Thermostat-Mischbatterie (Z030202 000)

Parties externes 3 SORTIES avec plaques individuelles, installation verticale/horizontale pour mitigeur thermostatique (Z030202 000)

Partes externas 3 SALIDAS con placas individuales, instalación vertical/horizontal para válvula termostática (Z030202 000)

Детали наружные 3 ВЫХОДА с отдельными панелями, установка вертикальная/горизонтальная для термостатического смесителя (Z030202 000)

Codice/Code Uscite/Outlets Finitura/Finish

Z031205 3 030 cromo/chrome

Codice/Code Uscite/Outlets Finitura/Finish

Z033205 3 030 cromo/chrome

Codice/Code Uscite/Outlets Finitura/Finish

Z032205 3 030 cromo/chrome

Miscelatori Termostatici Alta Portata - 3 USCITE / OUTLETS

PIASTRE INDIVIDUALI - INDIVIDUAL PLATES

26x6x27
Packaging Box: 1 pz/pcs

26x6x27
Packaging Box: 1 pz/pcs

26x6x27
Packaging Box: 1 pz/pcs
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OUTLET

OUTLET

OUTLET

OUTLET

G3/4"

HOT COLD

G3/4" G3/4"

G3/4"

 

31
3

10
0

10
0

49
,5

82-105 50
7

100

31
8

68
,5

40
40

G3/4"

G3/4"

Parti incasso per miscelatore termostatico alta 
portata attacchi da ¾” a 4 USCITE (deviatori due 
vie), installazione verticale/orizzontale

Concealed parts for High Flow Thermostatic Mixer, 
¾” connections, with 4 OUTLETS (2 way diverter 
valves), vertical/horizontal installation
 
Unterputz-Einbaukörper für Thermostat-
Mischbatterie mit hohem Durchfluss, ¾” 
Anschlüsse, mit 4 AUSGÄNGE (2-Wege-
Umstellventile), Einbau vertikal oder horizontal
 
Parties à encastrer pour mitigeur thermostatique 
haut débit, raccords ¾” à 4 SORTIES (avec 
inverseurs 2 voies), installation verticale/horizontale
 
Partes de empotrado para mezcladora termostática 
de flujo alto con conexiones de ¾”, 4 SALIDAS 
(con desviadores de 2 vías), instalación vertical/
horizontal

Детали, встроенного монтажа, для 
термостатического смесителя, высокой 
пропускной способности, подключение на ¾”, 
4 ВЫХОДА, (С ДЕВИАТОРОМ 2 НАПРАВЛЕНИЯ) 
установка вертикальная/горизонтальная

Z030270000

Codice/Code Uscite/Outlets

Z030270000 4

Miscelatori Termostatici Alta Portata - 4 USCITE / OUTLETS

PIASTRA INTERA - SINGLE BACK PLATE

PIASTRE INDIVIDUALI - INDIVIDUAL PLATES

HP

G3/4"

 

G3/4"

G3/4"G3/4"

COLDHOT
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27,5x18,5x51,5
Packaging Box: 1 pz/pcs

HIGH FLOW THERMOSTATIC MIXERS
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Parti esterne 4 USCITE con piastra intera installazione verticale/
orizzontale per miscelatore termostatico (Z030270 000) 

External parts for vertical/horizontal installation with 4 OUTLETS and 
single back plate for Thermostatic Mixer (Z030270 000) 

Aufputzteile 4 AUSGÄNGE mit Vollplatte, Einbau vertikal oder 
horizontal, für Thermostat-Mischbatterie (Z030270 000)

Parties externes 4 SORTIES avec plaque multi-éléments, installation 
verticale/horizontale pour mitigeur thermostatique (Z030270 000)

Partes externas 4 SALIDAS con placa completa, instalación vertical/
horizontal para mezcladora termostática (Z030270 000).

Детали наружные, 4 ВЫХОДА с цельной панелью, установка 
вертикальная/горизонтальная для термостатического смесителя 
(Z030270 000)

Parti esterne 4 USCITE con piastre individuali, installazione 
verticale/orizzontale per miscelatore termostatico (Z030270 000)

External parts for vertical/horizontal installation with 4 OUTLETS 
and individual plates for Thermostatic Mixer (Z030270 000)

Aufputzteile 4 AUSGÄNGE mit Einzelplatten, Einbau vertikal oder 
horizontal, für Thermostat-Mischbatterie (Z030270 000)

Parties externes 4 SORTIES avec plaques individuelles, installation 
verticale/horizontale pour mitigeur thermostatique (Z030270 000)

Partes externas 4 SALIDAS con placas individuales, instalación 
vertical/horizontal para mezcladora termostática (Z030270 000)

Детали наружные 4 ВЫХОДА с отдельными панелями, установка 
вертикальная/горизонтальная для термостатического смесителя 
(Z030270 000)

Codice/Code Uscite/Outlets Finitura/Finish

Z031204 4 030 cromo/chrome

Codice/Code Uscite/Outlets Finitura/Finish

Z031203 4 030 cromo/chrome

Codice/Code Uscite/Outlets Finitura/Finish

Z033203 4 030 cromo/chrome

Codice/Code Uscite/Outlets Finitura/Finish

Z032203 4 030 cromo/chrome

Codice/Code Uscite/Outlets Finitura/Finish

Z033204 4 030 cromo/chrome

Codice/Code Uscite/Outlets Finitura/Finish

Z032204 4 030 cromo/chrome

Miscelatori Termostatici Alta Portata - 4 USCITE / OUTLETS

PIASTRE INDIVIDUALI - INDIVIDUAL PLATESPIASTRA INTERA - SINGLE BACK PLATE

21x7x49
Packaging Box: 1 pz/pcs

21x7x49
Packaging Box: 1 pz/pcs

21x7x49
Packaging Box: 1 pz/pcs

26x6x27
Packaging Box: 1 pz/pcs

26x6x27
Packaging Box: 1 pz/pcs

26x6x27
Packaging Box: 1 pz/pcs
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OUTLET

OUTLET

OUTLET

OUTLET

Parti incasso per miscelatore termostatico alta portata 
attacchi da ¾” a 4 USCITE ( 1 deviatore due vie e 2 
rubinetti d’arresto), installazione verticale/orizzontale

Concealed parts for High Flow Thermostatic Mixer, ¾” 
connections with 4 OUTLETS (1 two-way diverter and 
2 stop valves), vertical/horizontal installation
 
Unterputz-Einbaukörper für Thermostat-Mischbatterie 
mit hohem Durchfluss, ¾” Anschlüsse, 4 AUSGÄNGE 
(2-wege Umstellventil und zwei Absperrventile) Einbau 
vertikal oder horizontal
 
Parties à encastrer pour mitigeur thermostatique haut 
débit, raccords ¾” à 4 SORTIES, (inverseur 2 voies et 
deux robinets d’arrêt), installation verticale/horizontale
 
Partes de empotrado para mezcladora termostática 
de flujo alto con conexiones de ¾”, 4 SALIDAS (con 
desviador de 2 vías y dos grifos de cierre), instalación 
vertical/horizontal 

Детали, встроенного монтажа, для термостатического 
смесителя, высокой пропускной способности, подключение 
на ¾”, 4 ВЫХОДА (ДЕВИАТОР НА 2 НАПРАВЛЕНИЯ и 
2 запорных вентиля), установка вертикальная/
горизонтальная

Z030271000

Codice/Code Uscite/Outlets

Z030271000 4

Miscelatori Termostatici Alta Portata - 4 USCITE / OUTLETS

PIASTRE INDIVIDUALI - INDIVIDUAL PLATES

HP
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27,5x18,5x51,5
Packaging Box: 1 pz/pcs

HIGH FLOW THERMOSTATIC MIXERS
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Parti esterne 4 USCITE con piastre individuali installazione verticale/orizzontale per miscelatore termostatico (Z030271 000)

External parts for vertical/horizontal installation with 4 OUTLETS and individual plates for Thermostatic Mixer (Z030271 000)

Aufputzteile 4 AUSGÄNGE mit Einzelplatten, Einbau vertikal oder horizontal, für Thermostat-Mischbatterie (Z030271 000)

Parties externes 4 SORTIES avec plaques individuelles, installation verticale/horizontale pour mitigeur thermostatique (Z030271 000)

Partes externas 4 SALIDAS con placas individuales, instalación vertical/horizontal para válvula termostática (Z030271 000)

Детали наружные 4 ВЫХОДА с отдельными панелями, установка вертикальная/горизонтальная для термостатического смесителя (Z030271 000)

Codice/Code Uscite/Outlets Finitura/Finish

Z031205 4 030 cromo/chrome

Codice/Code Uscite/Outlets Finitura/Finish

Z033205 4 030 cromo/chrome

Codice/Code Uscite/Outlets Finitura/Finish

Z032205 4 030 cromo/chrome

Miscelatori Termostatici Alta Portata - 4 USCITE / OUTLETS

PIASTRE INDIVIDUALI - INDIVIDUAL PLATES

26x6x27
Packaging Box: 1 pz/pcs

26x6x27
Packaging Box: 1 pz/pcs

26x6x27
Packaging Box: 1 pz/pcs
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OUTLET

OUTLET

OUTLET

OUTLET

OUTLET

Parti incasso per miscelatore termostatico alta portata 
attacchi da ¾” a 5 USCITE ( 1 deviatore due vie e 3 
rubinetti d’arresto), installazione verticale/orizzontale

Concealed parts for High Flow Thermostatic Mixer, ¾” 
connections with 5 OUTLETS (1 two-way diverter and 
3 stop valves), vertical/horizontal installation
 
Unterputz-Einbaukörper für Thermostat-Mischbatterie 
mit hohem Durchfluss, ¾” Anschlüsse, 5 AUSGÄNGE 
(2-wege Umstellventil und drei Absperrventile) Einbau 
vertikal oder horizontal
 
Parties à encastrer pour mitigeur thermostatique haut 
débit, raccords ¾” à 5 SORTIES, (inverseur 2 voies et 
trois robinets d’arrêt), installation verticale/horizontale
 
Partes de empotrado para mezcladora termostática 
de flujo alto con conexiones de ¾”, 5 SALIDAS (con 
desviador de 2 vías y tres grifos de cierre), instalación 
vertical/horizontal

Детали, встроенного монтажа, для термостатического 
смесителя, высокой пропускной способности, подключение 
на ¾”, 5 ВЫХОДОВ (ДЕВИАТОР НА 2 НАПРАВЛЕНИЯ 
и 3 запорных вентиля), установка вертикальная/
горизонтальная

Z030275000

Codice/Code Uscite/Outlets

Z030275000 5

Miscelatori Termostatici Alta Portata - 5 USCITE / OUTLETS

PIASTRE INDIVIDUALI - INDIVIDUAL PLATES

HP
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G 3/4"

G 3/4"
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Packaging Box: 1 pz/pcs

HIGH FLOW THERMOSTATIC MIXERS
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Parti esterne 5 USCITE con piastre individuali installazione verticale/orizzontale per miscelatore termostatico (Z030275 000)

External parts for vertical/horizontal installation with 5 OUTLETS and individual plates for Thermostatic Mixer (Z030275 000)

Aufputzteile 5 AUSGÄNGE mit Einzelplatten, Einbau vertikal oder horizontal, für Thermostat-Mischbatterie (Z030275 000)

Parties externes 5 SORTIES avec plaques individuelles, installation verticale/horizontale pour mitigeur thermostatique (Z030275 000)

Partes externas 5 SALIDAS con placas individuales, instalación vertical/horizontal para válvula termostática (Z030275 000)

Детали наружные 5 ВЫХОДА с отдельными панелями, установка вертикальная/горизонтальная для термостатического смесителя (Z030275 000)

Codice/Code Uscite/Outlets Finitura/Finish

Z031208 5 030 cromo/chrome

Codice/Code Uscite/Outlets Finitura/Finish

Z033208 5 030 cromo/chrome

Codice/Code Uscite/Outlets Finitura/Finish

Z032208 5 030 cromo/chrome

Miscelatori Termostatici Alta Portata - 5 USCITE / OUTLETS

PIASTRE INDIVIDUALI - INDIVIDUAL PLATES

21x7x49
Packaging Box: 1 pz/pcs

21x7x49
Packaging Box: 1 pz/pcs

21x7x49
Packaging Box: 1 pz/pcs



BOSSINI CATALOGUE26Z MISCELATORI TERMOSTATICI -  THERMOSTATIC MIXERS

OUTLET

OUTLET

OUTLET

OUTLET

OUTLET

OUTLET

Parti incasso per miscelatore termostatico alta 
portata attacchi da ¾” a 6 USCITE (deviatori due 
vie), installazione verticale/orizzontale
 
Concealed parts for High Flow Thermostatic Mixer, 
¾” connections, with 6 OUTLETS (2 way diverter 
valves), vertical/horizontal installation
 
Unterputz-Einbaukörper für Thermostat-Mischbatterie 
mit hohem Durchfluss, ¾” Anschlüsse, mit 6 
AUSGÄNGE (2-Wege-Umstellventile), Einbau vertikal 
oder horizontal
 
Parties à encastrer pour mitigeur thermostatique haut 
débit, raccords ¾” à 6  SORTIES (avec inverseurs 2 
voies), installation verticale/horizontale
 
Partes de empotrado para mezcladora termostática 
de flujo alto con conexiones de ¾”, 6 SALIDAS (con 
desviadores de 2 vías), instalación vertical/horizontal

Детали, встроенного монтажа, для термостатического 
смесителя, высокой пропускной способности, 
подключение на ¾”, 6 ВЫХОДОВ, (С ДЕВИАТОРОМ 2 
НАПРАВЛЕНИЯ) установка вертикальная/горизонтальная

Z030273000

Codice/Code Uscite/Outlets

Z030273000 6

Miscelatori Termostatici Alta Portata - 6 USCITE / OUTLETS

PIASTRE INDIVIDUALI - INDIVIDUAL PLATES
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Packaging Box: 1 pz/pcs

HIGH FLOW THERMOSTATIC MIXERS
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Parti esterne 6 USCITE con piastre individuali installazione verticale/orizzontale per miscelatore termostatico (Z030273 000)

External parts for vertical/horizontal installation with 6 OUTLETS and individual plates for Thermostatic Mixer (Z030273 000)

Aufputzteile 6 AUSGÄNGE mit Einzelplatten, Einbau vertikal oder horizontal, für Thermostat-Mischbatterie (Z030273 000)

Parties externes 6 SORTIES avec plaques individuelles, installation verticale/horizontale pour mitigeur thermostatique (Z030273 000)

Partes externas 6 SALIDAS con placas individuales, instalación vertical/horizontal para válvula termostática (Z030273 000)

Детали наружные 6 ВЫХОДА с отдельными панелями, установка вертикальная/горизонтальная для термостатического смесителя (Z030273 000)

Codice/Code Uscite/Outlets Finitura/Finish

Z031205 6 030 cromo/chrome

Codice/Code Uscite/Outlets Finitura/Finish

Z033205 6 030 cromo/chrome

Codice/Code Uscite/Outlets Finitura/Finish

Z032205 6 030 cromo/chrome

Miscelatori Termostatici Alta Portata - 6 USCITE / OUTLETS

PIASTRE INDIVIDUALI - INDIVIDUAL PLATES

26x6x27
Packaging Box: 1 pz/pcs

26x6x27
Packaging Box: 1 pz/pcs

26x6x27
Packaging Box: 1 pz/pcs
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MODELLI OPZIONALI SU RICHIESTA 
Una delle caratteristiche dei nostri termostatici è che sono 
“modulari“, quindi danno la possibilità di ottenere un maggior 
numero di uscite d’acqua, semplicemente aggiungendo a 
scelta dei rubinetti/deviatori e/o dei rubinetti d’arresto. Questi 
modelli opzionali sono disponibili solo su richiesta. 

OPTIONAL MODELS ON REQUEST
A further feature of Bossini thermostatic mixers is that they 
are ‘modular’, which means that a greater number of water 
outlets can be obtained, by simply adding to the choice of 
taps/diverters and/or stop valves. These optional models are 
only available on request.

SONDERAUSFÜHRUNGEN AUF ANFRAGE
Ein weiterer Vorteil der Thermostate von Bossini liegt darin, 
dass sie „modular“ ausgestaltet sind und durch einfaches 
Hinzufügen von Hähnen/Umstellventilen oder Absperrventilen 
eine größere Anzahl an Wasserausgängen erreicht werden 
kann. Diese Sonderausführungen sind nur auf Anfrage 
erhältlich. 

MODÈLES OPTIONNELS SUR DEMANDE
Les mitigeurs thermostatiques Bossini sont également 
modulables, c’est-à-dire qu’ils permettent d’obtenir un 
plus grand nombre de sorties d’eau en ajoutant au gré de 
l’utilisateur des robinets/inverseurs et/ou des robinets d’arrêt. 
Ces modèles optionnels sont uniquement disponibles sur 
demande.

MODELOS OPCIONALES A PETICIÓN
Otra característica de las mezcladoras termostáticas Bossini 
es que son “modulares”, por lo que ofrecen la posibilidad de 
obtener un mayor número de salidas de agua, simplemente 
añadiendo a elección grifos/desviadores y/o grifos de cierre. 
Estos modelos opcionales están disponibles sólo a petición.

ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ МОДЕЛИ ПО ЗАПРОСУ
Еще одна особенность термостатов Bossini то, что они 
«модульные», а следовательно, дают возможность увеличить 
количество выходов воды, просто добавив на выбор краны/
девиаторы и/или запорные краны. Эти дополнительные модели 
доступны по запросу. 

SHOWER INSTALLATION SOLUTIONS
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CARATTERISTICHE TECNICHE DEI TERMOSTATICI ALTA PORTATA

Tutti i termostatici ad alta portata hanno attacchi da 3/4”e possono essere installati in verticale (con entrata e dell’acqua calda e 
fredda rivolte verso il basso) o in orizzontale (con entrate dell’acqua calda e fredda rivolte verso il lato destro o sinistro).
Una delle caratteristiche principali del sistema termostatico alta portata di Bossini è che funziona in modo ottimale anche in condizioni 
di bassa pressione. Esistono due tipologie di termostatici: bassa pressione LP (Low Pressure) con rubinetti singoli, oppure alta 
pressione HP (High Pressure) con l’utilizzo del rubinetto/deviatore 2 vie.

TECHNICAL FEATURES OF BOSSINI HIGH FLOW THERMOSTATIC MIXERS
All the high flow thermostatic mixers have 3/4” connections and can be installed vertically (with the incoming hot and cold water directed 
downwards) or horizontally (with the incoming hot and cold water directed to the left or right).
One of the main features of the Bossini high flow thermostatic system is that it works well even in low pressure conditions. 
There are two types of thermostatic mixer: Low Pressure LP with single taps, or High Pressure HP with the use of a 2 way tap/
diverter. 

TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN DER THERMOSTATE MIT HOHEM DURCHFLUSS VON BOSSINI
Alle Thermostate mit hohem Durchfluss haben 3/4” Anschlüsse und können sowohl vertikal (Warm- und Kaltwassereingänge nach unten) 
als auch horizontal (Warm- und Kaltwassereingänge nach rechts oder links) eingebaut werden.
Einer der wichtigsten Vorteile der Thermostate mit hohem Durchfluss von Bossini liegt darin, dass sie auch bei Niederdruck optimal 
funktionieren. Es sind zwei verschiedenen Thermostat-Typen erhältlich: Niederdruck LP (Low Pressure) mit Einzelhähnen oder 
Hochdruck HP (High Pressure) mit Hahn/2-Wege-Umstellventil. 

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES DES MITIGEURS THERMOSTATIQUES BOSSINI
Tous les mitigeurs thermostatiques haut débit sont dotés de raccords 3/4” et peuvent se monter en position verticale (l’entrée de l’eau 
chaude et froide dirigée vers le bas) ou en position horizontale (l’entrée de l’eau chaude et froide dirigée vers la droite ou la gauche).
L’une des principales caractéristiques du système haut débit Bossini repose sur sa capacité à fournir un fonctionnement optimal y compris 
dans des conditions de basse pression. Il existe deux types de mitigeurs thermostatiques : basse pression LP (Low Pressure) dotés de 
robinets individuels ou haute pression HP (High Pressure) avec l’utilisation du robinet/inverseur à 2 voies.

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS DE LAS MEZCLADORAS TERMOSTÁTICAS DE FLUJO ALTO BOSSINI
Todas las mezcladoras termostáticas de flujo alto tienen conexiones de ¾” y pueden ser instaladas en vertical (con entrada de agua 
caliente y fría invertidas hacia abajo) o en horizontal (con entradas de agua caliente y fría invertidas hacia el lado derecho o izquierdo).
Una de las características principales del sistema termostático de flujo alto de Bossini es que funciona de forma óptima también en 
condiciones de baja presión. Existen dos tipos de mezcladoras termostáticas: baja presión LP (Low Pressure), con grifos simples, o 
bien alta presión HP (High Pressure), con el uso del grifo/desviador de 2 vías.

Технические Характеристики Смесителей ВЫСОКОЙ ПРОПУСКНОЙ СПОСОБНОСТИ
Все термостаты высокой пропускной способности имеют соединение на 3/4” и могут быть установлены вертикально (входы 
горячей и холодной воды повернуты к низу) или горизонтально (входы горячей и холодной воды повернуты в правую или левую 
сторону). Одна из основных особенностей системы термостатов высокой пропускной способности от Bossini – оптимальная 
функциональность, даже при низком давлении. 
Есть два вида термостатов: низкого давления LP (Low Pressure) с отдельными запорными кранами или высокого давления 
HP (High Pressure) с использованием крана/девиатора на 2 направления.   

PRESSIONE DINAMICA
Dynamic Pressure - Pression dynamique - Staudruck - Presión dinámica - 

динамическое давление

BASSA PRESSIONE
Low Pressure - Basse pression - 
Niederdruck - De baja presión - 

низкое давление

ALTA PRESSIONE
High Pressure - Haute Pression - 

Hochdruck - Alta Presión - 
высокое давление

MINIMA
Minimum - Minimum - Minimum - Mínimo - минимальный 0,1 bar 0,5 bar

MASSIMA
Maximum - Maximum - Maximum - Máximo - максимальный 2 bar 5 bar

CONSIGLIATA
Recommended - Recommandé - Empfohlen - Recomendado - 

рекомендованный
0,2 ÷ 1 bar 1 ÷ 3 bar

BLOCCO TEMPERATURA DI SICUREZZA
Temperature safety block - Blocage température de sécurité - 

Sicherheitsblockierung für die Temperatur  - Bloque Temperatura de 

seguridad - Предохранительный блок температуры 

38°C - 42°C - 46°C

TEMPERATURA ACQUA FREDDA
Cold water temperature - Température eau froide  - Temperatur Kaltwasser 

- Temperatura agua fría - Температура холодной воды
≤20°C

TEMPERATURA ACQUA CALDA
Hot water temperature - Température eau chaude  - Temperatur 

Warmwasser - Temperatura agua caliente - Температура горячей воды
55°C ÷ 65°C

Attenzione !
• In caso di pressione d’esercizio superiore ai 5 bar si consiglia l’utilizzo di riduttori di pressione
• If the operating pressure exceeds 5 bar, the use of pressure reducers is recommended
• Bei einem betriebsdruck über 5 bar wird empfohlen, druckminderer zu verwenden
• En cas de pression d’exercice superieure a 5 bar, nous vous conseillons d’utiliser des reducteurs de pression
• En caso de que la presión de trabajo supere los 5 bares, se recomienda utilizar un reductor de presión
• В СЛУЧАЯХ, КОГДА ДАВЛЕНИЕ ПОДАЧИ ПРЕВЫШАЕТ 5 БАР, РЕКОМЕНДУЕМ ИСПОЛЬЗОВАТЬ ОГРАНИЧИТЕЛИ ДАВЛЕНИЯ
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CARATTERISTICHE DEI TERMOSTATICI ALTA PRESSIONE (HP) DA 2 A 3 USCITE:

FEATURES OF THE 2 TO 3 OUTLET HIGH PRESSURE (HP) THERMOSTATIC MIXERS:
EIGENSCHAFTEN DER HOCHDRUCK-THERMOSTATE (HP) MIT 2 BIS 3 AUSGÄNGEN:
CARACTÉRISTIQUES DES MITIGEURS THERMOSTATIQUES HAUTE PRESSION (HP) À 2 OU 3 SORTIES :
CARACTERÍSTICAS DE LAS MEZCLADORAS TERMOSTÁTICAS DE ALTA PRESIÓN (HP) DE 2 O 3 SALIDAS:
ХАРАКТЕРИСТИКИ ТЕРМОСТАТОВ ВЫСОКОГО ДАВЛЕНИЯ (HP) НА 2 И 3 НАПРАВЛЕНИЯ

2 USCITE
I termostatici alta pressione a 2 uscite sono composti 
da 1 rubinetto/deviatore a due posizioni. Le uscite possono 
essere selezionate solo singolarmente quindi non si possono 
abbinare. Presentano una via di erogazione dell’acqua a destra 
o a sinistra se installati verticalmente. Oppure se installati in 
orizzontale l’erogazione può essere verso l’alto o il basso. A 3 
bar, le portate per singola uscita sono di 40 l/min circa.

DIVETER 
OUTLET N°1

DIVETER 
OUTLET N°2

2 OUTLET 
The high pressure 2 outlet thermostatic mixers are 
made up of 1 two-way tap/diverter. the outlets can only be 
selected individually therefore they cannot be combined. when 
installed vertically, they supply the water to the left or the 
right. otherwise, if installed horizontally, the water is supplied 
upwards or downwards. the flow rate at 3 bar per single outlet 
is approx. 40 l/min.

2 AUSGÄNGEN 
Die hochdruck-thermostate mit 2 ausgängen bestehen 
aus 1 Hahn/2-Wege-Umstellventil. Die Ausgänge können 
nur einzeln aktiviert und nicht kombiniert werden. Wenn sie 
vertikal eingebaut werden, strömt das Wasser rechts oder 
links aus. Wenn sie hingegen horizontal eingebaut werden, 
kann das Wasser nach oben oder unten austreten. Bei einem 
Betriebsdruck von 3 bar wird je Ausgang ein Durchfluss von 
rund 40 l/min erreicht.

2 SORTIES 
Les mitigeurs thermostatiques haute pression à 2 sorties 
sont équipés d’un robinet/inverseur à deux positions. Les sorties ne 
peuvent être sélectionnées que de manière séparée et ne peuvent 
donc fonctionner ensemble. La distribution de l’eau s’effectue à 
droite ou à gauche en cas d’installation verticale. En cas d’installation 
en position horizontale, la distribution intervient vers le haut ou vers 
le bas. Pour une pression de 3 bar, chaque sortie écoule un débit 
équivalent à environ 40 L/min.

2 SALIDAS 
Las mezcladoras termostáticas de alta presión de 2 salidas 
están compuestas de 1 grifo/desviador de dos posiciones. Las salidas 
pueden ser seleccionadas solamente individualmente, por lo que no 
se pueden combinar. Presentan una vía de distribución del agua a la 
derecha o a la izquierda si están instaladas verticalmente. O bien, si 
están instaladas horizontalmente, la distribución puede ser hacia arriba 
o hacia abajo. En 3 barES, el flujo por salida única es de casi 40 l/min.

2 НАПРАВЛЕНИЯ 
Термостаты высокого давления на 2 направления состоят из 1 
крана/девиатора на две позиции. Выходы могут быть выбраны только 
по отдельности, т. е. не могут быть совмещены. При вертикальной 
установке, направление подачи воды справа или слева, либо сверху или 
снизу при горизонтальной установке. При давлении 3 бар пропускная 
способность одного выхода около 40 л/мин.



BOSSINI CATALOGUE Z31MISCELATORI TERMOSTATICI -  THERMOSTATIC MIXERS

Z

3 USCITE 
I termostatici alta pressione a 3 uscite sono composti da 1 
rubinetto/deviatore a due posizioni e da 1 rubinetto d’arresto. 
Le 2 uscite del rubinetto/deviatore possono essere selezionate 
solo singolarmente (a destra o a sinistra), potendo combinare una 
delle uscite del deviatore all’erogazione del rubinetto d’arresto, si 
ottiene una doppia uscita in contemporanea. Inoltre rimovendo 
il tappo da un lato del rubinetto d’arresto, si può dividere in due 
uscite contemporanee l’erogazione dell’acqua (Outlet n. 3). 
Se installati verticalmente, presentano una via di erogazione 
dell’acqua a destra o a sinistra. Oppure se installati in orizzontale 
l’erogazione può essere verso l’alto o il basso.

DIVETER 
OUTLET N°1

OUTLET N°3
togliendo il tappo
removing cap

DIVETER 
OUTLET N°2

OUTLET N°3

3 OUTLET 
The high pressure 3 outlet thermostatic mixers are made up of 
1 two-way tap/diverter and 1 shut-off valve. The 2 outlets of the 
tap/diverter can only be selected individually (to the right or to the 
left). By combining one of the diverter outlets with the shut-off valve 
supply, a simultaneous double outlet can be obtained. Furthermore, 
by removing the cap from one side of the shut-off valve, the water 
supply can be divided into two outlets (Outlet n. 3). 

3 AUSGÄNGEN 
Die hochdruck-Thermostate mit 3 Ausgängen bestehen aus 1 
Hahn/2-Wege-Umstellventil und 1 Absperrventil.
Die zwei Ausgänge des Hahns/Umstellventils können nur einzeln 
(nach rechts oder links) aktiviert werden. Da einer der Ausgänge der 
Umstellung mit dem Ausgang des Absperrventils kombiniert werden 
kann, lässt sich zugleich ein doppelter Ausgang herstellen.
Wenn man auf einer Seite des Absperrventils darüber hinaus die 
Abschlusskappe entfernt, kann man den Wasseraustritt in zwei 
parallele Ausgänge teilen (Outlet 3).
Wenn sie vertikal eingebaut werden, strömt das Wasser rechts oder 
links aus. Wenn sie hingegen horizontal eingebaut werden, kann das 
Wasser nach oben oder unten austreten werden.

3 SORTIES 
Les mitigeurs thermostatiques haute pression à 3 sorties sont 
équipés d’un robinet/inverseur à 2 positions et d’un robinet d’arrêt. 
Les 2 sorties du robinet/inverseur ne peuvent être sélectionnées que 
de manière séparée (à droite ou à gauche). En associant l’une des 
sorties de l’inverseur à la sortie du robinet d’arrêt, on obtient une 
double sortie simultanée.
Par ailleurs, en retirant le bouchon d’un côté du robinet d’arrêt, il est 
possible de diviser la distribution de l’eau en deux sorties simultanées 
(sortie n°3).
Ils présentent une voie de distribution de l’eau à droite ou à gauche 
en cas d’installation verticale. S’ils ont été installés en position 
horizontale, la distribution intervient vers le haut ou vers le bas. 

3 SALIDAS 
Las mezcladoras termostáticas de alta presión de 3 salidas 
están compuestas de 1 grifo/desviador de dos posiciones y de 1 grifo 
de cierre.
Las 2 salidas del grifo/desviador pueden ser seleccionadas sólo 
individualmente (a la derecha o a la izquierda), pudiendo combinar 
una de las salidas del desviador con la distribución del grifo de 
cierre, obteniendo por lo tanto una doble salida de forma simultánea. 
Además, retirando la tapa de un lado del grifo de cierre, se puede 
dividir en dos salidas simultáneas la distribución del agua (salida N° 
3). Si se instalan verticalmente, presentan una vía de distribución 
del agua a la derecha o a la izquierda. O bien, si están instaladas en 
forma horizontal, puede estar hacia arriba o hacia abajo.

3 ВЫХОДА 
Термостаты высокого давления на 3 выхода состоят из 1 крана/
девиатора на 2 позиции и 1 запорный кран. 
2 выхода крана/девиатора могут выбраны только по отдельности 
(справа или слева), возможно объединить один из выходов девиатора с 
выпуском запорного клапана, получив одновременно двойной выход.
Кроме того, сняв заглушку с одной стороны запорного крана, можно 
разделить подачу воды на два одновременных выхода (Outlet n. 3). 
В случае, вертикальной установке направление подачи воды справа 
или слева и сверху или снизу при горизонтальной установке. 

1

2

3

Thermo 3Vie (1 deviatore e  1 rubinetto)
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- I termostatici bassa pressione sono composti da 1, 2 o 
3 rubinetti d’arresto. 
- Tutte le uscite sono indipendenti (si possono aprire in 
contemporanea, in tal caso, ovviamente la portata si ripartisce 
su tutte le vie aperte). 
- Le vie di erogazione dell’acqua sono a destra o a sinistra 
(spostando il tappo di chiusura da sinistra a destra o 
viceversa) se installati verticalmente. Oppure se installati in 
orizzontale l’uscita dell’acqua può essere verso l’alto o in 
basso. Inoltre rimovendo il tappo da un lato del rubinetto 
d’arresto, l’erogazione dell’acqua si può dividere in due uscite 
contemporanee.

- The low pressure thermostatic mixers are made up 
of 1, 2 or 3 stop valves. 
- All outlets are independent (they can be opened at 
the same time – in this case, the flow is distributed through 
all open routes). 
If installed vertically, the water is supplied to the right or 
the left (moving the closing cap from left to right or vice 
versa). Or, if installed horizontally the water can be directed 
upwards or downwards. Furthermore, by removing the cap 
from one side of the shut-off valve the water supply can be 
divided into two outlets.

- Die niederdruck-Thermostate bestehen aus 1, 2 
oder 3 Absperrventilen. 
- Alle Ausgänge sind voneinander unabhängig (sie 
können gleichzeitig geöffnet werden, wobei sich die 
Durchflussmenge natürlich auf alle offenen Wege verteilt). 
Wenn sie vertikal eingebaut werden, tritt das Wasser 
rechts oder links aus(wenn die Verschlusskappe von links 
nach rechts oder in Gegenrichtung bewegt wird). Wenn sie 
hingegen horizontal eingebaut werden, kann das Wasser 
nach oben oder unten ausströmen werden. Wenn man 
auf einer Seite des Absperrventils darüber hinaus die 
Abschlusskappe entfernt, kann man den Wasseraustritt in 
zwei parallele Ausgänge teilen.

- Les mitigeurs thermostatiques basse pression sont 
équipés d’un, de 2 ou 3 robinets d’arrêt. 
- Toutes les sorties sont indépendantes (ces dernières 
peuvent s’ouvrir de manière simultanée ; le cas échéant, le débit 
est distribué dans toutes les voies ouvertes).
Dans le cas d’une installation verticale, les voies de distribution 
de l’eau sont situés à droite ou à gauche (en déplaçant le 
bouchon de fermeture de la droite vers la gauche et vice-versa). 
Si les mitigeurs ont été installés de manière horizontale, l’eau 
sera éjectée du haut vers le bas. Par ailleurs, en retirant le 
bouchon d’un côté du robinet d’arrêt, la distribution de l’eau se 
sépare simultanément en deux sorties.

- Las mezcladoras termostáticas de baja presión están 
compuestas de 1, 2 o 3 grifos de cierre. 
- Todas las salidas son independientes (se pueden abrir 
simultáneamente, en dicho caso, ciertamente el flujo se reparte 
entre todas las vías abiertas).
Las vías de distribución del agua están a la derecha o a la 
izquierda (desplazando la tapa de cierre de izquierda a derecha 
o viceversa) si están instalados verticalmente. O bien, si están 
instalados de forma horizontal, la salida del agua puede ser 
hacia arriba o hacia abajo. Además, retirando la tapa de un lado 
de la válvula de cierre, la distribución del agua se puede dividir 
en dos salidas simultáneas.

- Термостаты низкого давления состоят из 1, 2 или 3 
запорных крана. 
- Все выходы являются независимыми (могут быть открыты 
одновременно, в таком случае подача воды распределяется на все 
открытые направления).
Направления подачи воды справа или слева (сдвигая заглушку 
слева направо или наоборот)при вертикальной установке. Либо 
при горизонтальной установке сверху или снизу. Кроме того, сняв 
заглушку с одной стороны запорного крана, можно разделить подачу 
воды на два одновременных выхода.

CARATTERISTICHE DEI TERMOSTATICI BASSA PRESSIONE (LP) DA 1 A 3 USCITE

FEATURES OF THE 1 TO 3 OUTLET LOW PRESSURE (LP) THERMOSTATIC MIXERS
EIGENSCHAFEN DER NIEDERDRUCK-THERMOSTATE (LP) MIT 1 BIS 3 AUSGÄNGEN
CARACTÉRISTIQUES DES MITIGEURS THERMOSTATIQUES BASSE PRESSION (LP) 1, 2 OU 3 SORTIES 
CARACTERÍSTICAS DE LAS MEZCLADORAS DE BAJA PRESIÓN (LP) DE 1 A 3 SALIDAS
ХАРАКТЕРИСТИКИ ТЕРМОСТАТВО НИЗКОГО ДАВЛЕНИЯ (LP) НА 1 И 3 ВЫХОДА
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1

2

3

Thermo 3Vie (3 rubinetti)

1-2-3 USCITE
I termostatici Bassa Pressione a 1 uscita presentano una via di erogazione 
dell’acqua. A 0,1 bar, la portata della singola uscita è di 8 l/min, a 0,5 bar è di 19,9 l/
min mentre a 2 bar è di 40 l/min.
I termostatici Bassa Pressione a 2 uscite presentano due vie di erogazione 
dell’acqua.
A 0,1 bar, la portata delle due uscite è di 9 l/min, a 0,5 bar è di 22,6 l/min mentre a 2 
bar è di 46 l/min.
I termostatici Bassa Pressione a 3 uscite presentano tre vie di erogazione dell’acqua.
A 0,1 bar, la portata delle tre uscite è di 9,4 l/min, a 0,5 bar è di 23,2 l/min mentre a 2 
bar è di 47,2 l/min.

1-2-3 OUTLETS
The 1 outlet Low Pressure thermostatic mixers have a one way 
water supply. At 0.1 bar, the flow rate of the single outlet is 8 l/
min, at 0.5 bar it is 19.9 l/min whereas at 2 bar it is 40 l/min.
The 2 outlet Low Pressure thermostatic mixers have a two way 
water supply. At 0.1 bar, the flow rate of the two outlets is 9 l/
min, at 0.5 bar it is 22.6 l/min whereas at 2 bar it is 46 l/min.
3 outlet Low Pressure thermostatic mixers have a three way 
water supply. At 0.1 bar, the flow rate of the three outlets is 9.4 
l/min, at 0.5 bar it is 23.2 l/min whereas at 2 bar it is 47.2 l/min.

1-2-3 AUSGANGEN
Die Niederdruck-Thermostate mit 1 Ausgang weisen einen 
Wasserweg auf. Bei einem Betriebsdruck von 0,1 bar wird am 
Ausgang ein Durchfluss von 8 l/min erreicht, bei 0,5 bar beläuft sich 
der Durchfluss auf 19,9 l/min und bei 2 bar auf 40 l/min.
Die Niederdruck-Thermostate mit 2 Ausgängen weisen zwei 
Wasserwege auf. Bei einem Betriebsdruck von 0,1 bar erreichen 
die beiden Ausgänge einen Durchfluss von 9 l/min, bei 0,5 bar 
beläuft sich der Durchfluss auf 22,6 l/min und bei 2 bar auf 46 l/
min.
Die Niederdruck-Thermostate mit 3 Ausgängen weisen drei 
Wasserwege auf. Bei einem Betriebsdruck von 0,1 bar erreichen die 
drei Ausgänge einen Durchfluss von 9,4 l/min, bei 0,5 bar beläuft 
sich der Durchfluss auf 23,2 l/min und bei 2 bar auf 47,2 l/min.

1-2-3 ВЫХОД 
Термостаты Термостаты Низкого Давления на 1 выход 
представляют одно направление подачи воды.
При давлении 0,1 бар, пропускная способность одного выхода 8 
л/мин, при 0,5 бар 19,9 л/мин, а при 2 бар 40 л/мин.
Термостаты Низкого Давления на 2 выхода имеют два 
выхода воды. При 0,1 бар, пропускная способность двух выходов 9 
л/мин, при 0,5 бар 22,6 л/мин, a при 2 бар 46 л/мин.
Термостаты Низкого Давления на 3 выхода имеют три 
направления подачи воды. При 0,1 бар, пропускная способность 
трех выходов 9,4 л/мин, при 0,5 бар 23,2 л/мин, а при 2 бар 47,2 л/
мин.

1-2-3 SORTIES
Les mitigeurs thermostatiques Basse Pression à 1 sortie 
sont dotés d’une seule voie de distribution de l’eau. Pour une 
pression de 0,1 bar, la sortie individuelle écoule un débit de 8 L/
min pour une pression de 0,5 bar, cette valeur sera de 19,9 L/
min et pour une pression de 2 bar, on aura 40 L/min.
Les mitigeurs thermostatiques Basse Pression à 2 sorties sont 
dotés de deux voies de distribution de l’eau. Pour une pression 
de 0,1 bar, les deux sorties écoulent un débit de 9 L/min, pour 
une pression de 0,5 bar, cette valeur sera de 22,6 L/min et pour 
une pression de 2 bar, on aura 46 L/min.
Les mitigeurs thermostatiques Basse Pression à 3 sorties sont 
dotés de trois voies de distribution de l’eau. Pour une pression 
de 0,1 bar, les trois sorties écoulent un débit de 9,4 L/min, pour 
une pression de 0,5 bar, cette valeur sera de 23,2 L/min et pour 
une pression de 2 bar, on aura 47,2 L/min.

1-2-3 SALIDAS 
Las mezcladoras termostáticas de Baja Presión de 1 salida 
presentan una vía de distribución del agua. En 0,1 bares, el flujo 
de la salida única es de 8l/min, en 0,5 bares es de 19,9 l/min, 
mientras que en 2 bares es de 40 l/min.
Las mezcladoras termostáticas de Baja Presión de 2 salidas 
presentan dos vías de distribución del agua. En 0,1 bares el flujo 
de las dos salidas es de 9 l/min, en 0,5 bares es de 22,6 l/min, 
mientras que en 2 bares es de 46 l/min.
Las mezcladoras termostáticas de Baja Presión de 3 salidas 
presentan tres vías de distribución del agua. En 0,1 bares el flujo 
de las dos salidas es de 9,4 l/min, en 0,5 bares es de 23,2 l/
min, mientras que en 2 bares es de 47,2 l/min.

OUTLET N°3
togliendo il tappo
removing cap

OUTLET N°1

OUTLET N°2

OUTLET N°3
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Z030204 000
Parti incasso per miscelatore termostatico alta portata attacchi da ¾”, installazione verticale/orizzontale ad 1 USCITA.
Concealed parts for High Flow Thermostatic Mixer, ¾” connections, vertical/horizontal installation with 1 OUTLET (1 stop VALVE).
Unterputz-Einbaukörper für Thermostat-Mischbatterie mit hohem Durchfluss, ¾” Anschlüsse, Einbau vertikal oder horizontal mit 1 AUSGANG.
Parties à encastrer pour mitigeur thermostatique haut débit, raccords ¾”, installation verticale/horizontale à 1 SORTIE.
Partes de empotrado para mezcladora termostática de flujo alto con conexiones de ¾”, instalación vertical/horizontal con 1 SALIDA.
Детали, встроенного монтажа, для термостатического смесителя, высокой пропускной способности на ¾”, установка вертикальная/горизонтальная на 1 ВЫХОД.

Z032202 + 
Z030204 000

Z031202 +
Z030204 000

Z033202 +
Z030204 000

Z032201 +
Z030204 000

Z031201 +
Z030204 000

Z033201 +
Z030204 000

1 uscita
0,0 0,0
0,1 8,2
0,2 11,8
0,3 15,5
0,4 17,8
0,5 19,9
0,6 21,9
0,7 23,5
0,8 25,1
0,9 26,5
1,0 28,0
1,1 29,5
1,2 30,6
1,3 32,0
1,4 33,2
1,5 34,5
1,6 35,5
1,7 36,7
1,8 37,8
1,9 38,9
2,0 40,2

pressione Bar portata L/min
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pressione  bar 

1 uscita

OUTLET

MISCELATORE TERMOSTATICO 1 USCITA 
1 outlet thermostatic mixer - Thermostat 1 Ausgang - Mitigeur thermostatique 1 sortie - 
Mezclador termostático 1 salida - Смеситель термостатический 1 выход 

LP
 

TEMPERATURA ACQUA MISCELATA - Mixed water temperature - Mixed Wassertemperatur 
- Température eau mitigée - Temperatura agua mezclada - Температура смешанной воды  38°C

TEMPERATURA ACQUA FREDDA - Cold water temperature - Temperatur Kaltwasser - 
Température eau froide - Temperatura agua Fría - Температура холодной воды     <20°C

TEMPERATURA ACQUA CALDA - Hot water temperature - Temperatur Warmwasser - 
Température eau chaude - Temperatura agua caliente - Температура горячей воды       55-65°C

COLLEGAMENTO - Connection - Anschluss - Raccordement - Conexion - Соединение DIRETTO 3/4” - direct 3/4” - Direct 3/4” - 
direct 3/4 “ - directo 3/4 “ - Прямое 3/4” 
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Z030205 000
Parti incasso per miscelatore termostatico alta portata attacchi da ¾”, C/DEVIATORE 2 VIE, installazione verticale/orizzontale.
Concealed parts for High Flow Thermostatic Mixer, ¾” connections, with 2 WAY DIVERTER VALVE vertical /horizontal installation.
Unterputz-Einbaukörper für Thermostat-Mischbatterie mit hohem Durchfluss, ¾” Anschlüsse, mit 2-WEGE-UMSTELLVENTIL, Einbau vertikal oder horizontal.
Parties à encastrer pour mitigeur thermostatique haut débit, raccords ¾”, INVERSEUR 2 VOIES, installation verticale/horizontale à 1 VOIE.
Partes de empotrado para mezcladora termostática de flujo alto con conexiones de ¾”, con DESVIADOR DE 2 VÍAS, instalación vertical/horizontal.
Детали, встроенного монтажа, для термостатического смесителя, высокой пропускной способности на ¾”, С ДЕВИАТОРОМ 2 НАПРАВЛЕНИЯ, 
вертикальная/горизонтальная.

Z032202 +
Z030205 000

Z031202 +
Z030205 000

Z033202 +
Z030205 000

Z032201 + 
Z030205 000

Z031201 +
Z030205 000

Z033201 +
Z030205 000

DIVERTER

1 uscita devia-
tore

0,0 0,0
0,5 16,5
1,0 23,4
1,5 28,7
2,0 33,1
2,5 36,7
3,0 40,1
3,5 43,1
4,0 46,1
4,5 48,6
5,0 51,4

pressione Bar portata L/min

0 
5 

10 
15 
20 
25 
30 
35 
40 
45 
50 
55 
60 
65 
70 
75 

0 0,5 1 1,5 2 2,5 3 3,5 4 4,5 5 
pressione  bar 

1 uscita deviatore

po
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qu
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 L
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OUTLET OUTLET

MISCELATORE TERMOSTATICO 2 USCITE 
2 outlets thermostatic mixer - Mitigeur thermostatique 2 sorties - Thermostat 2 Ausgängen - 
Mezclador termostático 2 salidas - Смеситель термостатический 2 выхода

HP
 

TEMPERATURA ACQUA MISCELATA - Mixed water temperature - Mixed Wassertemperatur 
- Température eau mitigée - Temperatura agua mezclada - Температура смешанной воды  38°C

TEMPERATURA ACQUA FREDDA - Cold water temperature - Temperatur Kaltwasser - 
Température eau froide - Temperatura agua Fría - Температура холодной воды     <20°C

TEMPERATURA ACQUA CALDA - Hot water temperature - Temperatur Warmwasser - 
Température eau chaude - Temperatura agua caliente - Температура горячей воды       55-65°C

COLLEGAMENTO - Connection - Anschluss - Raccordement - Conexion - Соединение DIRETTO 3/4” - direct 3/4” - Direct 3/4” - 
direct 3/4 “ - directo 3/4 “ - Прямое 3/4” 
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Z030201 000
Parti incasso per miscelatore termostatico alta portata attacchi da ¾”, installazione verticale/orizzontale a 2 USCITE.
Concealed High Flow Thermostatic Mixer, ¾”connections, vertical/horizontal installation with 2 OUTLETS (2 STOP VALVES).
Unterputz-Einbaukörper für Thermostat-Mischbatterie mit hohem Durchfluss, ¾” Anschlüsse, Einbau vertikal oder horizontal mit 2 AUSGÄNGEN.
Parties à encastrer pour mitigeur thermostatique haut débit, raccords ¾”, installation verticale/horizontale à 2 SORTIES.
Partes de empotrado para mezcladora termostática de flujo alto con conexiones de ¾”, instalación vertical/horizontal con 2 SALIDAS.
Детали наружные, для термостатического смесителя высокой пропускной способности на ¾”, установка вертикальная/горизонтальная 2 ВЫХОДА.

Z032204 +
Z030201 000

Z031204 +
Z030201 000

Z033204 +
Z030201 000

Z032203 +
Z030201 000

Z031203 +
Z030201 000

Z033203 +
Z030201 000

1 uscita 1+1 uscita
0,0 0,0 0,0
0,1 8,2 9,0
0,2 11,8 13,7
0,3 15,5 17,5
0,4 17,8 20,1
0,5 19,9 22,6
0,6 21,9 25,2
0,7 23,5 27,1
0,8 25,1 28,7
0,9 26,5 30,5
1,0 28,0 32,2
1,1 29,5 33,7
1,2 30,6 35,3
1,3 32,0 36,7
1,4 33,2 38,2
1,5 34,5 39,7
1,6 35,5 41,1
1,7 36,7 42,3
1,8 37,8 43,5
1,9 38,9 44,8
2,0 40,2 46,0

pressione Bar portata L/min

0,0 
5,0 

10,0 
15,0 
20,0 
25,0 
30,0 
35,0 
40,0 
45,0 
50,0 
55,0 
60,0 
65,0 
70,0 
75,0 

0,0 0,2 0,4 0,6 0,8 1,0 1,2 1,4 1,6 1,8 2,0 2,2 2,4 2,6 2,8 3,0 3,2 3,4 3,6 3,8 4,0 4,2 4,4 4,6 4,8 5,0 

po
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pressione  bar 

1 uscita

1+1 uscita

OUTLET

OUTLET

MISCELATORE TERMOSTATICO 2 USCITE 
2 outlets thermostatic mixer - Mitigeur thermostatique 2 sorties - Thermostat 2 Ausgängen - 
Mezclador termostático 2 salidas - Смеситель термостатический 2 выхода

LP
 

TEMPERATURA ACQUA MISCELATA - Mixed water temperature - Mixed Wassertemperatur 
- Température eau mitigée - Temperatura agua mezclada - Температура смешанной воды  38°C

TEMPERATURA ACQUA FREDDA - Cold water temperature - Temperatur Kaltwasser - 
Température eau froide - Temperatura agua Fría - Температура холодной воды     <20°C

TEMPERATURA ACQUA CALDA - Hot water temperature - Temperatur Warmwasser - 
Température eau chaude - Temperatura agua caliente - Температура горячей воды       55-65°C

COLLEGAMENTO - Connection - Anschluss - Raccordement - Conexion - Соединение DIRETTO 3/4” - direct 3/4” - Direct 3/4” - 
direct 3/4 “ - directo 3/4 “ - Прямое 3/4” 
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Z

Z030203 000
Parti incasso per miscelatore termostatico alta portata attacchi da ¾” a 3 USCITE (C/DEVIATORE 2 VIE e un rubinetto d’arresto), installazione verticale/orizzontale.
Concealed parts for High Flow Thermostatic Mixer, ¾” connections, with 3 OUTLETS (2 WAY DIVERTER VALVE and 1 stop valve) vertical /horizontal installation. 
Unterputz-Einbaukörper für Thermostat-Mischbatterie mit hohem Durchfluss, ¾” Anschlüsse, 3 AUSGÄNGE (2-WEGE-UMSTELLVENTIL und ein Absperrventil), Einbau 
vertikal oder horizontal.
Parties à encastrer pour mitigeur thermostatique haut débit, raccords ¾” à 3 SORTIES (INVERSEUR 2 VOIES et un robinet d’arrêt), installation verticale/horizontale.
Partes de empotrado para mezcladora termostática de flujo alto con conexiones de ¾”, con 3 SALIDAS (con DESVIADOR DE 2 VÍAS y un grifo de cierre), instalación 
vertical/horizontal.
Детали, встроенного монтажа, для термостатического смесителя, высокой пропускной способности на ¾”, на 3 ВЫХОДА (С ДЕВИАТОРОМ 2 НАПРАВЛЕНИЯ и 
запорным вентилем), установка вертикальная/горизонтальная.

Z032204 +
Z030203 000

Z031204 +
Z030203 000

Z033204 +
Z030203 000

Z032203 + 
Z030203 000

Z031203 +
Z030203 000

Z033203 +
Z030203 000

1 uscita devia-
tore

1 uscita rubi-
netto

1 uscita dev + 
1 uscita rub.

0,0 0,0 0,0 0,0
0,5 16,5 19,9 22,5
1,0 23,4 28,0 31,8
1,5 28,7 35,5 39,3
2,0 33,1 40,2 44,9
2,5 36,7 45,4 50,2
3,0 40,1 49,5 54,6
3,5 43,1 53,4 58,8
4,0 46,1 56,8 62,5
4,5 48,6 60,1 66,3
5,0 51,4 63,0 69,6

pressione Bar portata L/min

DIVERTER

0 
5 

10 
15 
20 
25 
30 
35 
40 
45 
50 
55 
60 
65 
70 
75 

0 0,5 1 1,5 2 2,5 3 3,5 4 4,5 5 
pressione  bar 

1 uscita dev + 1 uscita rub.

1 uscita rubinetto

1 uscita deviatore
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OUTLET

OUTLET

OUTLET

MISCELATORE TERMOSTATICO 3 USCITE 
3 outlets thermostatic mixer - Mitigeur thermostatique 3 sorties - Thermostat 3 Ausgängen - 
Mezclador termostático 3 salidas - Смеситель термостатический 3 выхода

HP
 

TEMPERATURA ACQUA MISCELATA - Mixed water temperature - Mixed Wassertemperatur 
- Température eau mitigée - Temperatura agua mezclada - Температура смешанной воды  38°C

TEMPERATURA ACQUA FREDDA - Cold water temperature - Temperatur Kaltwasser - 
Température eau froide - Temperatura agua Fría - Температура холодной воды     <20°C

TEMPERATURA ACQUA CALDA - Hot water temperature - Temperatur Warmwasser - 
Température eau chaude - Temperatura agua caliente - Температура горячей воды       55-65°C

COLLEGAMENTO - Connection - Anschluss - Raccordement - Conexion - Соединение DIRETTO 3/4” - direct 3/4” - Direct 3/4” - 
direct 3/4 “ - directo 3/4 “ - Прямое 3/4” 
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Z030202 000
Parti incasso per miscelatore termostatico alta portata attacchi da ¾”, installazione verticale/orizzontale a 3 USCITE.
Concealed parts for High Flow Thermostatic Mixer, ¾” connections, vertical/horizontal installation with 3 OUTLETS (3 stop valves).
Unterputz-Einbaukörper für Thermostat-Mischbatterie mit hohem Durchfluss, ¾” Anschlüsse, Einbau vertikal oder horizontal, 3 AUSGÄNGE.
Parties à encastrer pour mitigeur thermostatique haut débit, raccords ¾”, installation verticale/horizontale à 3 SORTIES.
Partes de empotrado para mezcladora termostática de flujo alto con conexiones de ¾”, instalación vertical/horizontal con 3 SALIDAS.
Детали, встроенного монтажа, для термостатического смесителя, высокой пропускной способности на ¾”, установка вертикальная/горизонтальная на 3 ВЫХОДА.

Z032205 +
Z030202 000

Z031205 +
Z030202 000

Z033205 +
Z030202 000

1 uscita 1+1 uscita 1+1+1 uscita
0,0 0,0 0,0 0,0
0,1 8,2 9,0 9,4
0,2 11,8 13,7 14,3
0,3 15,5 17,5 18,0
0,4 17,8 20,1 20,6
0,5 19,9 22,6 23,2
0,6 21,9 25,2 25,7
0,7 23,5 27,1 27,9
0,8 25,1 28,7 29,6
0,9 26,5 30,5 31,4
1,0 28,0 32,2 33,1
1,1 29,5 33,7 34,9
1,2 30,6 35,3 36,4
1,3 32,0 36,7 37,6
1,4 33,2 38,2 39,1
1,5 34,5 39,7 40,7
1,6 35,5 41,1 42,0
1,7 36,7 42,3 43,5
1,8 37,8 43,5 44,7
1,9 38,9 44,8 46,1
2,0 40,2 46,0 47,2

pressione Bar portata L/min

0,0 
5,0 

10,0 
15,0 
20,0 
25,0 
30,0 
35,0 
40,0 
45,0 
50,0 
55,0 
60,0 
65,0 
70,0 
75,0 

0,0 0,2 0,4 0,6 0,8 1,0 1,2 1,4 1,6 1,8 2,0 2,2 2,4 2,6 2,8 3,0 3,2 3,4 3,6 3,8 4,0 4,2 4,4 4,6 4,8 5,0 

po
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pressione  bar 

1 uscita
1+1 uscita
1+1+1 uscita

OUTLET

OUTLET

OUTLET

MISCELATORE TERMOSTATICO 3 USCITE 
3 outlets thermostatic mixer - Mitigeur thermostatique 3 sorties - Thermostat 3 Ausgängen - 
Mezclador termostático 3 salidas - Смеситель термостатический 3 выхода

LP
 

TEMPERATURA ACQUA MISCELATA - Mixed water temperature - Mixed Wassertemperatur 
- Température eau mitigée - Temperatura agua mezclada - Температура смешанной воды  38°C

TEMPERATURA ACQUA FREDDA - Cold water temperature - Temperatur Kaltwasser - 
Température eau froide - Temperatura agua Fría - Температура холодной воды     <20°C

TEMPERATURA ACQUA CALDA - Hot water temperature - Temperatur Warmwasser - 
Température eau chaude - Temperatura agua caliente - Температура горячей воды       55-65°C

COLLEGAMENTO - Connection - Anschluss - Raccordement - Conexion - Соединение DIRETTO 3/4” - direct 3/4” - Direct 3/4” - 
direct 3/4 “ - directo 3/4 “ - Прямое 3/4” 
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Z

L’altezza ottimale di collocazione dei singoli 
prodotti si determina in base all’altezza della 
persona. 

Each individual product can be installed and 
adjusted to suit a person’s height. 

Die optimale Anbringungshöhe der einzelnen 
Produkte ist abhängig von der Körpergröße der 
Benutzer.

La hauteur optimale de l’emplacement de chacun 
des produits varie selon la taille de la personne.

La altura de colocación ideal de cada producto 
se realiza en base a la altura de la persona.

Оптимальная высота расположения 
отдельных предметов базируется на 
параметрах человеческого роста.

Funzionalità di installazione
Functionality

H
Altezza uomo / Man height 
 Körperhöheo / Hauteur d’homme /Altura de la persona
Высота человека

cm 160 170 180 190 200

A  Soffione / Shower head / Kopfbrause / Pomme de 
douche fixe / Rociador / Душ cm 210 210 220 230 240

B
Set saliscendi / Slide rail set / 
Brausegleitstangen-Garnitur / Barre de douche / 
Conjunto ducha / Комплект со штангой

cm 220 220 230 240 250

C Miscelatore / Mixer / Brausebatterie / Mitigeur / 
Mezclador / Смеситель cm 115 120 125 130 135

D  
Soffioni laterali superiori / Upper body sprays / 
Obere Seitendüsen / Bodyjets latéraux superieurs / 
Duchas laterales superior / Верхние боковые форсунки

cm 130 140 150 160 170

E  
Soffioni laterali medi / Middle body sprays / 
Mittlere Seitendüsen / Bodyjets latéraux moyens / 
Duchas laterales medio / Серединные боковые форсунки

cm 95 105 115 125 135

F  
Soffioni laterali inferiori / Lower body sprays / Untere 
Seitendüsen / Bodyjets latéraux inférieurs /
Duchas laterales inferior / Нижние боковые форсунки

cm 60 70 80 90 95

G Bocca di erogazione / Foot spout / Fußdusche / 
Lave-pieds / Caño mural / Кран для ног cm 25 25 30 30 35

I Supporti Doccia /Shower Brackets /Brausehalter/
Supports de douche/Soportes/Держатели для душей cm 115 120 125 130 135

H

A

B

D
E

C

F

I
G


